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無人無推進動力駁船國際防止空氣污染豁免證書 
INTERNATIONAL AIR POLLUTION PREVENTION  

EXEMPTION CERTIFICATE FOR  
UNMANNED NON-SELF-PROPELLED (UNSP) BARGES 

 

茲由中華民國政府委託中國驗船中心依照 1997 年議定書 
修訂經 1978 年議定書修訂之 1973 年防止船舶污染國際公約 

(以下簡稱為「本公約」)之規定發給本證書 
Issued under the provisions of the Protocol of 1997, as amended, to amend the  

International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, as modified  
by the Protocol of 1978 relating thereto (hereinafter referred to as “the Convention”)  

under the authority of the Government of  
the REPUBLIC OF CHINA by CR Classification Society 

證書號碼 Certificate No.       
 

船名 
Name of ship 

船舶號數或信號符字 
Distinctive number or letters 

船籍港 
Port of registry 

總噸位 
Gross tonnage 

IMO 編號 
IMO number 

      
      

      

      
                  

茲 證 明 

THIS IS TO CERTIFY: 

1 本無人無推進動力駁船業已依照本公約附錄 VI 規則第 3.4 條之規定檢驗； 
That the UNSP barge has been surveyed in accordance with regulation 3.4 of Annex VI to the Convention; 

2 經檢驗顯示，本無人無推進動力駁船： 
That the survey shows that the UNSP barge: 

.1 未使用機械方式推進； 
is not propelled by mechanical means; 

.2 未裝有會產生受本公約附錄 VI 所控管排放物質之系統、設備及/或機械；以及 
has no system, equipment and/or machinery fitted that may generate emissions controlled by Annex VI to the 
Convention; and 

.3 船上無人員或活體動物；以及 
has neither persons nor living animals on board; and 

3 本無人無推進動力駁船依據本公約附錄 VI 規則第 3.4 條，豁免本公約附錄 VI 規則第 5.1 及 6.1 條之發證
及相關檢驗要求。 
That the UNSP barge is exempted, under regulation 3.4 of Annex VI to the Convention from the certification and 
related survey requirements of regulations 5.1 and 6.1 of Annex VI to the Convention. 

 

本證書有效期間至 
This Certificate is valid until       

但應維持其豁免條件。 
subject to the exemption conditions being maintained. 

 
本證書所依據之檢驗完成日期 
Completion date of the survey on which this certificate is based       

發證地點 
Issued at       

發證日期 
Date of issued       

 

 

 

 
 

 
 

      中國驗船中心 總驗船師 

Chief Surveyor 

CR Classification Society 

中 華 民 國  
REPUBLIC OF CHINA 

  


